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C  Tettuccio copritenda (optional)
B  Comando di movimentazione elettrico
I  Terminale
O  Guida di scorrimento
F  Scarico acqua (optional)
E  Pilastro

C  Protection hood (optional)
B  Moving electrical control
I  Front bar 
O  Sliding guide
F  Water drainage (optional)
E  Pilar

C  Schutzdach der Markise (optional)
B  Elektrische Bedienung
I  Endleiste
O  Laufschiene
F  Wasserablauf (optional)
E  Pfosten

C  Tejadillo cubretoldo (optional)
B  Mando de movimiento eléctrico
I  Barra de carga
O  Guìa de desplazamiento
F  Drenaje del agua (optional)
E  Pie

Modular aluminum shade structure 
with roll-up fabric. It can be installed 

on the wall or ceiling. Wind resistant up to class 
3 according to UNI  PR EN 13651. Sliding system 
through zip in the guides and spring tensioning. 
Fabric will be made through the union of 
half heights based on the total fabric height. 
Possibility of lighting with led strip on guides 
and box. Possibility of installing a manual box 
terminal on the front. Motorized operation of 
the structure only. Recommended minimum 
inclination 20 %. Under this inclination it is 
advisable to install the column adjustment kit. 
If the structure its  overhang is wider than 4 mt, 
it will be equipped with a stabilizer bar.

Struttura modulare ombreggiante in 
alluminio con telo ad avvolgimento. 

Resistente al vento fino alla classe 3 secondo 
la EN 13561. Può essere installata a parete o 
a soffitto. Sistema di scorrimento attraverso 
zip nelle guide e tensionamento a molla. Il 
confezionamento del tessuto sarà tramite 
l’unione di mezze altezze in base all’altezze. 
Possibilità di illuminazione con strip led su 
guide e cassonetto. Possibilità di installazione 
di un terminale a cassonetto manuale nella 
parte frontale. Funzionamento della struttura 
solo motorizzato. Inclinazione minima 
consigliata 20 %. Sotto questa inclinazione 
è consigliabile installare il kit regolazione 
colonna. Oltre i 4 mt di Sp. la struttura sarà 
dotata di bara stabilizzatrice.

Modulare Sonnenschutz 
Struktur aus Aluminium mit 

aufrollbarem Tuch. Windbeständig bis Klasse 
3 nach EN 13561.Wand oder Decke Montage. 
Tuchführung mit Reißverschlusssystem und 
perfekte Tuchspannung dank integrierte 
Federwelle. Durch das Aneinanderfügen 
von halben Höhen basierend auf den Höhen, 
erfolgt die Bearbeitung des Tuch. Mögliche 
Installation von LED-Stripes an Führungen 
und Kassette. Mögliche Installation von 
Kassetten-Fallstangeprofil an der Vorderseite. 
Nur motorisierte Antrieb. Empfohlene 
Mindestneigung 20 %. Bei dieser Neigung ist es 
ratsam, den Säulenverstellsatz zu installieren. 
Für Anlagen mit Ausladung mehr als 4 m, wird 
ein Stabilisierungsprofil geliefert.

Structure modulaire d’ombrage en 
aluminium avec toile à enroulement. 

Résistant au vent jusqu’à la classe 3 selon 
la EN 13561. Elle peut être installée au mur 
ou au plafond. Système de défilement par zip 
dans les guides et par tension à ressort. la 
confection de la toile sera par l’union de demi 
hauteurs par rapport aux hauteurs. Possibilité 
d’éclairage avec strip led sur guides et coffres. 
Possibilité d’installation d’une barre de charge 
à coffre manuelle dans la partie frontale. 
Fonctionnement de la structure seulement 
motorisé. Inclinaison minimale recommandée 
de 20 %. Sous cette inclinaison, il est conseillé 
d'installer le kit de réglage de la colonne. 
Plus de 4 mètres de hauteur la structure sera 
équipée d'une barre stabilisatrice.

Estructura modular para sombra 
en aluminio con tejido enrollable. 

Resistencia al viento categoría clase 5 según 
la UNE PR EN 1356. Se puede instalar a pared 
o a techo. Sistema de cierre con cremallera 
en guías y tensionamiento con muelle. La 
confección del tejido se realizará a través de 
la unión a media altura en función de la altura. 
Opción de iluminación con strip LED en guías y 
cajón. Posibilidad de instalar un terminal cofre 
manual en la parte delantera. Funcionamiento 
de la estructura solo con motor. Se recomienda 
una inclinación mínima del 20%. Bajo esta 
inclinación es aconsejable instalar el kit de 
ajuste de la columna. Más de 4 metros de salida 
la estructura estará equipada con un perfil 
estabilizador.

C  Auvent de protection (optional)
B  Commande pour le manoeuvre électrique
I  Barre de charge
O  Glissière pour le glissement
F  Évacuation de l'eau (optional)
E  Pilier
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Larghezza interasse guide/Guides interaxis width/Breite des 
Achsabstandes der Führungsschienen/Largeur entraxe coulisses/
Linea guía intereje

Schema tecnico generale/General technical plan/Allgemein - 
technisches Schema/Plan technique général/Dibujo tecnico general 
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Guides interaxis/Achsabstand der Führungsschienen/
Entraxe coulisses/Guías intereje

Interasse guide
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Guida-Guide -Führungsschie-
ne-Glissière-Guìa

Tubo avvolgitore-Blind 
roller-Tuchwelle-Tube 
d’enroulement-Tubo de 

enrolle

Dimensioni profili/Profiles dimensions/Profilabmessungen/
Mesures profils/Dimensiones perfiles

Terminale-Terminal bar - 
Endleiste -Barre de charge-

Terminal

Sezione travi/Girder section/Balkenquerschnitt/Section poutres/
Sección viga 

Sezione tettuccio/Hood section/Querschnitt  des Daches/Section 
auvent/Sección tejadillo

Attacchi a terra
Ground connections
Bodenbefestigungen
Fixations au sol
Fijaciones a suelo

Ancoraggi a muro/Wall fixing/Wandbefestigung
Support mural/Fijación a pared

Optional

Applicazione a soffitto/Celing installation/Deckenmontage
Pose au plafond/Installación a techo

Sistema scarico acqua
System for water drainage

Wasserablaufssystem
Système évacuation eau

Sistema de descarga de agua
Kit regolazione colonna
Column adjustment kit

Säulenverstellsatz
Kit de réglage de colonne
Kit de ajuste de columna
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Pilastro-Pilar-Profil-Pilier-Pie




